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João remimombe'ukwe 3
terceira epístola de João

1 Xe rembiayhu tee va'e Gaio. Xe João amondo-
ta nde-vy xe kwatia nhe'ẽ. Hesu reroviaha-rehe
anhangareko va'e xe. Xe rembiayhu tee voi nde.

2 Ajapo oração nde-rehe ojehu e'ỹ hagwã nde-
vy mba'eve, ne resãi porã hagwã. Nde py'a gwive
erevy'aha xe aikwaa. Ha'e-rami aipota ave nde
rete resãi porã ereiko-vy.

3 Ogwahẽ ou-vy Hesu reroviaha va'e xe
mbovy'a-vy, “Gaio Cristo nhe'ẽ rendu ku'a ku'a
e'ỹha voi” he'i nde-rehe omombe'u-vy. Upéixa
Cristo rekoha tee-rupi ereikomeme voi ra'e.

4 “Nde ra'y kwéry Cristo nhe'ẽ-rupi oiko” he'i
ramo xe-vy, avy'a eterei voi xe. Upéixa ne
mombe'u ramo, ndaipóri xembovy'ave va'erã.

João omomba'egwasu Gaio rembiapo
5Ne rembiapo porã tee ereiko-vy, xe rembiayhu

va'e. Hesu reroviaha-pe ereipytygwõ-vy ne rem-
biapo porã voi. Ogwahẽ va'e gwive nde ha-py nde
eremogwahẽ porã meme voi. Ereikwaa va'e ere-
mogwahẽ. Ereikwaa e'ỹ ramo jepe eremogwahẽ
porã joty.

6 Upéi gwĩ eremogwahẽ va'ekwe ogwahẽ jevy
ou-vy ramo ko'a-py, Hesu reroviaha ojogweroaty
va'e ha-py, omombe'u porã ne rerakwã erehexak-
waa entéro va'e-pegwi. Ko'ãy aipota ne remipy-
tygwõ-pe ereme'ẽ oime raẽ va'e ogweraha hagwã
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mombyryve oho porã jevy hagwã Nhandejáry-pe
eremboete-vy.

7 Cristo remimbou upe va'e. Hesu rerovia
e'ỹha-pe oho omombe'u inhe'ẽ. Ha ha'e noimba'e
pe'ái íxupe kwéry, ndojeroviái-gwiHesu-rehe. Aipo
ramo aipota erereko porã hemimbou hemikotevẽ
ereme'ẽ-vy eremotĩ e'ỹ hagwã imbouhare-pe.

8 Nhande kwéry Hesu reroviaha va'e nhaipy-
tygwõ katu Cristo remimbou. Anhetegwa nhe'ẽ-
rehe omba'apo va'e, nhamoirũ katu íxupe nhaipy-
tygwõ-vy.

Diótrefes rehegwa nhe'ẽ, Demétrio rehegwa nhe'ẽ
ave

9 Heta e'ỹ va'e xe kwatia nhe'ẽ amondo kuri
nde re'ýi Hesu reroviaha va'e-pe. Ha Diótrefes
katu onhembotuvixase va'e mo'ã. Nohenduséi xe
nhe'ẽ.

10 Upéa-gwi agwahẽ aha-vy ramo pende ha-py
aikwaaukapaarãhembiapokwe inhe'ẽ vaiha ave.
Ha'e onhe'ẽ rei xe-rehe, xe renohẽ vai rei. Xe-
rehe ijapu rire, ojapo vaiseve. Ha Hesu reroviaha
va'e ogwahẽ oho-vy ramo iha-py, nomogwahẽséi
voi. Omogwahẽse va'e ha-py ndohejáiry voi ave
ogwahẽ. Haomogwahẽsekatueteva'e-peomosẽse
Hesu reroviaha ojogweroaty va'e ha-gwi.

11 Ani ereheko a'ã hekoha vai va'e-pe, xe irũ.
Eheko a'ã hekoha porã va'e-pe katu. Hembiapo
porã va'e Nhandejáry reko irũ voi. Ha hembiapo
vai va'e katu ndohexa kwaáiry hese. Nhandejáry
oiko e'ỹ va'e-rami oiko ha'e.

12 Ha Demétrio katu enterove imandu'a porã
hese. Ohexa kwaa hese: “Hekoha porã tee voi”
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he'i hese. Hekoha porã teeha xe ave amombe'u.
Ereikwaa xe remimombe'u apu e'ỹ va'e voi.

Angeve ngeve-rupi apohexase
13Heta xe nhe'ẽrã oĩ. Ha kwatia-rehe namondo

mo'ãi. Tinta-py namoĩ mo'ãi kwatia-rehe.
14Angeve ngeve-rupi apohexase voi. Aipo ramo

nhanhomongeta va'erã nhande juru-rupi jajovái
nhaĩ-vy.

15 Tapende mbopy'agwapy katu Nhandejáry.
Pene irũ gwive a-py oiko va'e, omondo-ta peẽ-my
omandu'aha. Ore irũ pene pa'ũ-my oiko va'e peteĩ
teĩ va'e-pe emombe'u oremandu'aha.
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